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ADVERTENCIAS 
IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUC-
CIONES
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 Peligro para los niños

-
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 Peligro debido a 
electricidad

-
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 Peligro de daños 
derivados de otras causas

-
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 Advertencias relativas a 
quemaduras
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 Atención – daños 
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DESCRIPCIÓN DEL APARATO 
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INSTRUCCIONES DE USO
Llenado del depósito

¡Atención!

0
-
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ADVERTÊNCIAS 
IMPORTANTES

-
TRUÇÕES.

-

-
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 Perigo para as crianças

-

-

-
-
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 Perigo devido à 
electricidade

-

-

 Perigo de danos devidos 
a outras causas

-

-

-

-

-

-

-

 Aviso relativo a 
queimaduras

-

-

 Atenção - danos 
materiais

-

-

No llenar NUNCA el deposito por encima del nivel MAX.
-

Encendido del aparato
Es posible que la primera vez que se utiliza la plancha salga 
de la suela un poco de polvo; esto es normal y desaparecerá 
después de hacer salir unos chorros de vapor.
La primera vez que se utiliza la plancha es posible notar un 
retraso en la formación de vapor: esto es normal, a causa de 
la circulación del agua en la plancha. Podría ser necesario 
presionar unas cuantas veces el botón vapor y el pulveriza-
dor para que funcionen correctamente.

SUGERENCIAS
Para no comprometer la capa antiadherente, no pase la suela 
de la plancha sobre cremalleras u otros objetos de material 
duro.

-

-

-

PLANCHADO A VAPOR 

0
NOTA: este modelo está equipado con un sistema antigoteo 
que automáticamente bloquea el pasaje de agua del depósito 
a los agujeros de la suela. El sistema antigoteo desconecta 
automáticamente la función de vapor cuando la temperatura 
de la plancha sea excesivamente baja.
Chorro de vapor

Botón pulverizador

PLANCHADO EN SECO 

PLANCHADO EN POSICIÓN VERTICAL

¡Atención!

DESPUÉS DE HABER PLANCHADO 

¡Atención!

-

-

-

-

Notas:

DESCRIÇÃO DO APARELHO

INSTRUÇÕES PARA O USO 
Enchimento do reservatório

Atenção!
-

0

NUNCA encher o reservatório além do nível indicado com 
“MAX”.

-

-

Ligar o aparelho
Quando o ferro for utilizado pela primeira vez, poderá haver 
saída de pó branco de sua base; isto é normal e o efeito desa-
parecerá após ter produzido alguns golpes de vapor.
Quando o ferro for utilizado pela primeira vez poderá haver 
atraso na formação do vapor: isto é normal e deve-se à en-
trada em circulação da água no ferro. Poderá ser necessário 
pressionar algumas vezes o botão vapor e spray para o fun-
cionamento correto dos mesmos.

-

SUGESTÕES
Para não comprometer a camada antiaderente, não passar a 
base do ferro sobre fechos ou outros objectos de material 
duro.

-

-

-

Nota: -

LIMPIEZA DEL APARATO
¡Atención!

¡Atención! 

¡Atención! 

-

Sistema de autolimpieza 

-

-

-
0

Antes de utilizar la plancha, pruébela sobre un paño viejo 
para comprobar que la suela y el depósito estén limpios y 
vaporice toda el agua que queda. 
Limpieza de la suela y de la envoltura

¡Atención!

-

PASSAR À FERRO COM VAPOR 

0
NOTA: este modelo é dotado de um sistema anti-pingos que 
automaticamente bloqueia a passagem de água do reserva-
tório aos furos da base. O sistema anti-pingos desactiva au-
tomaticamente a função vapor sempre que a temperatura do 
ferro for excessivamente baixa.
Jacto de vapor

Botão spray

0

PASSAR A SECO

-

PASSAR NA VERTICAL

Atenção!
-

APÓS TER PASSADO

Atenção

-

LIMPEZA DO APARELHO
Atenção

Atenção!

Atenção!

-

Sistema de auto-limpeza 

-

-

-

-

-
0

Antes de utilizar novamente o ferro, tentar passar um pano 

limpos e para permitir a vaporização da água resídua. 
Limpeza da base e do invólucro

Atenção!

-
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BELANGRIJKE 
WAARSCHUWINGEN

-
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 Gevaar voor kinderen
-
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 Gevaar als gevolg van 
elektriciteit

-
-
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 Risico op schade door 
andere oorzaken

-

-

-

-

-

-

-

-

 Waarschuwing voor 
verbrandingsgevaar

 Let op – schade aan 
materialen
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Opmerkingen: 
-

.
BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

H

GEBRUIKSAANWIJZING
Het vullen van het resevoir

Let op
-

0
-

-
ven peil.

-
len en ontkalkers in het reservoir: anders komt de garantie te 
vervallen.

Het aanzetten van het apparaat

verdwijnen nadat er enkele stoomstoten uit zijn gekomen.
Bij het eerste gebruik van het strijkijzer kan de stoom met wat 
vertraging worden gevormd: dit is normaal en wordt veroor-

hun goede werking nodig zijn enkele keren op de stoom- en 
de sprayknop te drukken.

-

-

-

SUGGESTIES
Om de niet-hechtende laag niet te beschadigen haalt u het 
strijkijzer niet over ritssluitingen of andere harde metalen 
voorwerpen.

-

-

-
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Strijkijzer

-

-
-
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-
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STOOMSTRIJKEN

Opmerkingen: dit model is voorzien van een antidruppelsys-
teem dat de waterdoorgang van het reservoir naar de openin-

-
teem schakelt de stoomfunctie automatisch uit wanneer de 
temperatuur van het strijkijzer buitengewoon laag is.
Stoomstoot

-

Sproeiknop

DROOGSTRIJKEN

0

STRIJKEN IN VERTIKALE POSITIE
-

Let op
-

NA TE HEBBEN GESTREKEN

Let op
-

REINIGING VAN HET APPARAAT
Let op

Let op
-

Let op

Zelfreinigend systeem.

-

-

-
0

oude lap stof uit om u ervan te verzekeren dat de voet en het 
reservoir schoon zijn en om het restwater te kunnen laten 
verdampen.
Reiniging van de voet en de behuizing.

Let op

-

-

Mod. 6235


